
, -
'

.
„ ;

' í 1/I y'| L( /n V *- .
(4'/

Ilii

VII. évfolyam. Debreezen 1897. 92 kvxi* m Szerda április 21.

DEBRECZENI HÍRLAP
XiMtetdésI ífifc - Elftes övre iu fn„ íeiávru & fet... Lfctfjötiówte 

9 frt. Bt kr. éti sóra X írt.

Megjelenik mindennap,
vasárnap kivételével.

Felelős szerkesztő
22Lon.cz -Á-lstos.

Kiadó a laptulaj douos.
2C utas! I m r

».«fkuzicsei : Nagj -Várad -utcea 2087. ix. tiAH-háe i emelet). 
Kiadóhivatal : Nagy-Várad.ntcza 2087. ». Gáll-há* (földszint), 
liirdetéiek a legmérsékeltebb árazAroitAi mellett vetettük fii

sxám -* Iet.

Móri túri.
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Az ifjú Görögország halálra kész el­
szántsággal indult csatára, népe szabadsá­
gáért s a kereszténység üdvéért. Az egész 
humánus világ fölháborodott azokon a 
borzalmakon, a melyek mint undorító fe­
kélyek minduntalan újra kifakadnak Tö­
rökország beteg testén. Minden európai 
hatalmasság unszolta, biztatta, fenyegette, 
hogy vegyen be gyógyító (valójában halá­
los) orvosságot, de operáló késsel egy sem 
nyúlt hozzá. Görögország megtette, a mitől 
mindannyian óvatosan tartózkodtak s most 
az ifjú királyság magára hagyatva áll 
szemben a beteg oroszlánnal, a mely ösz- 
szeszedi minden erejét — egy utolsó öle­
lésre. Valószínűleg összeroppan és össze- 
roskad a kicsiny Hellász, de ki tudja, a 
török is nem hal e bele az utolsó nagy 
erőfeszítésbe ?

A keleti harcztérről két nemzet kiáltja 
Európa czivilizált nemzetei felé : Morituri 
te salutant. Európa megakadályozhatta 
volna a háborút, de nem tette. Az utolsó 
évtizedek nagy hazugságát, a béke fön- 
tartását hangoztatta egyre, titokban meg 
egyik a másik meggondolatlanságára, hi­
bájára, vagy ügyetlenségére, valamennyi a 
török örökségre, vagy az öröklés haszno-j 
sitására számított. Nyílt huza-vona és tit­
kos intrika fejlesztette a viszonyokat eny-J 
nyíre és most a Balkánon az történik, a 
mit a legfőképpen érdekelt államok diplo­
máciája nyíltan perhorreskál, titokban 
éhajt, Talán éppen csak az osztrák-ma- •

gyár diplomácziát kivéve, a mely nem visz, 
hanem vitetik. Ez az egyetlen, a ki őszin­
tén és komolyan óhajtja Törökország in­
tegráns íenmaradását. De lehetséges ez 
És meddig lehetséges ?

A görögök csak önmagokban bíznak 
és becsületes hittel igaz ügyök győzelmé­
ben. Európáról nem a legjobb vélemény 
ben vannak. Midőn az idegen légiók ön 
kéntesei elindultak Athénből a határ télé: 
az asszonyok virágot szórtak az utjokra, 
de a férfiak nem hallgatták el lesújtó íté­
letüket az európai államokról, a honnan 

majdnem mindenikből — összesereg 
lettek az önkéntes csapatok, küzdeni Gö 
rögországért a barbár ozmán ellen. „Ha 
az európai nemzeteket — igy hangzik az 
önkénteseknek átnyújtott manifesztum — 
kormányaik cselekedeteiről Ítéljük meg, 
akkor lehetetlen mást mondani, mint hogy 
barbárabbak a barbárnál. Mi azonban jól 
tudjuk, hogy az uralkodó rendszer folytán 
a kormány nem igen szokott a nép kife­
jezőjének lenni. Azok kormányoznak, a 
kik furfangosak és el tudják valahogy 
lopni az atyafiak szavazatait. Álczát tesz­
nek a képükre, a mig csak a legmagasabb 
állásokat el nem érik. Azután elsánczolják 
magukat az ostobák és megvesztegethetők 
tömegével, a kik végre még a tudatlano­
kat is magukhoz rántják“.

A görögök elkeseredésükben ily ke­
ményen Ítélnek az európai nemzetekről. 
De ki tagadhatja, hogy e keserű szavak­
ban nincs erő és nincs igazság ! Tessék 
csak körülnézni, itt és mindenütt, min

alapszik a kormányok exisztencziája. És 
vájjon a népek intézik-e országuk és más 
országok sorsát ? Ha valamely nép mint 
a görög, megteszi és beleviszi királyát és 
kormányát a nemzeti küzdelembe : ime, 
hová jut. Valamennyi nagyhatalmasság, 
császárok és királyok, megkonditják fö­
lötte a halálharangot.

Holnap dől el Bécsben és napok 
múlva Pétervárott, hogy mi legyen a gö­
rög királyság sorsa, akár győz, akár bu­
kik a küzdelemben. A német császár bécsi 
és királyunknak néhány nap múlva kö­
vetkező pétervári utazása ez idő szerint 
világtörténelmi fontossággal bir. Ha tény­
leg felujul az egykori hármas-szövetség, 
akkor — legalább addig, a mig királyunk 
él — aligha változik meg a mostani 
status a Balkánon. Oroszor­
szág lefogja a déli testvéreket, hogy ne 
mozduljanak, s ezzel elmúlik az általános 
konflagráczió veszedelme. Törökország mo­
ratóriumot kap és Görögországot sem hagy­
ják elmerülni. Marad minden a régiben, 
csak Krétán alkotnak uj fogalmat: az nem­
zetközi t trtomány.

De ha a királyok és császárok láto­
gatása csak udvariassági tény és a legjobb 
esetben is csak kiáltó tüntetés ebben a 
válságos időben, ha az uj harmas-szövet- 
ség nem jön létre s Anglia és Oroszor­
szág ki akarják használni a helyzetet ke- 
eti politikájuk végleges megoldására ; ak- 
cor fölbomlik minden keret, leszakad min­
den gát, és zsilip és szörnyű veszedelem

A DEBRECZENI HÍRLÁP TÁRCZÍJA.
Ürült, f

Irta : Guy de Maupassant
Örült vagyok, vagy csak féltékeny ? Nem 

udotn, de borzasztóan szenvedek. Igaz, hogy 
izonyos őrültség egy nemét kezdtem meg ; 
6 k‘nzó féltékenység, szürnyü, határtalan 

szerelem, a legborzasztóbb fájdalom elég e 
a 7°z> hogy valakit gyilkossá tegyenek, a 
ne hogy valóban gonosztevő volna go­
nosztevő gondolatában, — gonosztevő szi­
vében.

— Hejh [szenvedtem, ä szenved- 
kimondhatatlanul, eszeveszett, borzasztó 

m, on- Őrülten szerettem az asszonyt ... És 
®egis|igaz-efhogy szeretemet ? Nem,* nem nem. 

estileg lelkileg az övé voltam .. . Őrültté 
,ett engem I

A ak hive, játékszere voltam s vagyok. 
Zo gája vagyok mosolyának, ajkának, szeme

pillantasanak, testének, areza minden voná­
sának ; külső megjelenése igája alatt nyögök
utolHí ’,ov,:^nC9aU‘n franczia naturalista egyik leg-
— mjn,n?Jfllí'í4t mutatjuk itt be olvasóinknak, a melyben 
,ilstosan niutatko-,l'kléíÖbbÍ tíl,olynak feJlődő csirája már

Is ;mégis gyűlölöm megvetem, elátkozom őt, 
I mindezek úrnőjét, e test parancsolóját, gyűlö­
löm őt megvetett m, elátkoztam mindig mert 
allattomos, bűnös, fut, durva ; ő a romlottság 
asszonya, az érzéki és hamis állat, kiből 
hiányzik a lélek s a kit a gondolat nem 
mint a szabad, éltető levegő jár át; ö az 
emberi szörny, — nem I — még ennél 
is kevesebb, csak csodálatosan gyenge és 
kerek husdarab, melyben a gyalázat la­
kozik.

tígyüttólósük első napjai ritka édesek 
voltak. — Kielégíthetetlen élvezetet találtam 
mindig tárt karjaiban, s oly kellemesen me­
rültem ki azokban. Szemei, a mint szomjat 
keltettek bennem, meg is nyitották előttem 
epedő ajakát. Szürkék voltak azok délben 
zöldbejátszók alkonyaikor, s kékek napkelet 
kor. Nem vagyok őrült; esküszöm, e három 
színben váltakoztak.

a szerelem óráiban kékek voltak mintha 
megvolnának sebezve, óriás nagy a ideges pupi- 
lákkal. Reszkető ajkai mögül időről időre ki­
tolta nyelve rózsás hegyét, a mely mint a 
kígyó nyelve sziszegett, nehéz szempillái las- 
san-lassan amaz égető és megsemmisítő te­
kintete fölé emelkedtek, mely eszemtől fosz­
tott meg.

S mialatt karjaimban szorongattam, sze­
meit néztem és egész testem remegett attól 
a vágytól ösztönözve egyszerre, hogy ezt a 
bestiát — megöljem és hogy szakadatlanul 
bírjam.

Ha a szobában fel s alá járt, minden lé­
pése megreszkettetó szivemet. S ha aztán le­
vetkőzött és egyszersmind kilépett megve­
tésre és csodálatramóltóan abból a ruha tö­
megből, melyet magán viselt: összes tagja­
imban, kezeimben, lábaimban összeszoruló 
mollemben gyengeséget, kimondhatatlan bá­
tortalanságot, gyávaságot éreztem.

ttigy napon aztán észrevettem, — hogy 
megun engem. Láttam ezt szemeiből feléb­
redésekor, Föléje hajlottam s vártam, regge- 
lenkint az első tekintetet. Vártam azt, harag­
tól feltüzelve, teljes gyűlölettel és megvetéssel 
telve el e teremtés iránt, a ki ha aludt is, 
bókóiban tartott fogva engem. De a mikor 
halvány kék szeme, ez a kék mint a viz, fel­
nyílt előttem oly fáradtan, oly betegen a csak 
röviddel előbb kiállott gyengeségektől, hirte­
len follobbant bennem a láng és megsemmi­
sítéssel fenyegetett. És ón e napokban fedez­
tem fel, — a mikor pilláit felnyitá — azt a 
gyógyíthatatlan tekintetet, mely oly komornak
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száll irilliónyi népekre. Ha általános há­
borúba keveredik a Kelet, akkor nyugatra 
ia átcsap a láng a elhamvaszt virágzó kul­
túrákat.

A háború.
A törökök hadizenete véget vetett va- 

lahára a maczedon-teaazáliai határszélen 
hetek óta uralkodott bizonytalan helyzet­
nek. A hadi állapot bekövetkezésével az 
események most gyorsabb tempóban fog­
nak fejlődni ; az apró csatározások való­
ságos háborúvá fejlődtek, a melynek lefo­
lyását Európa könnyen érthető érdeklő­
déssel fogja kísérni. A keleti kérdés meg­
oldásában egyenlőtlen szerep jutott a két 
hadviselő államnak. A török birodalom 
valósággal a létéért küzd, holott a görög 
királyságnak csak az egyik prezumptiy 
me'lékörökös alá rendelt szerepe jut, A 
mit a tegnapelőtt óta folyó háború a 
maga menetével és döntésévet okulásul 
szolgáltatni fog, az egyfelől a török biro­
dalom életerejének még fenmaradt éleiké- 
pessége s másfelől a porta hagyatékára 
pályázó államok egyikének az öröködésre 
való jogosultsága, A háború az európai 
politikának tájékozást fog nyújtani arra 
nézve, hogy az ellentálláa milyen mérté­
két kell a török nemzet rész éröl a keleti 
kérdés megoldásánál elvárnia s hogy az 
ottomán birodalomnak kicsiny, de erős 
ambiczióju szomszédai a hagyaték likvi­
dálásánál mekkora sulylyal fognak a latba 
esni.

A harr.ztérröl.
Úgy a török, mint a görög oldalról ér­

kező jelentések szerint konstatálható, hogy a 
háború már javában folyik. Még pedig_ Analyp- 
sis, Gucorali és Menette mellett a száraz föl­
dön, azonkívül az ambrakai öbölben, — hol 
Prevesz bombázása még egyre tart.

A hadseregek hadiállása ez: A török 
hadsereg Salonikinál áll: 10.000 ember, Elas- 
sonnál 55.000 ember, Diskaiánál 5000, Grevá- 
nál 5000. Noeavonál 5000 embar, Jananál 
10.000.

A görög hadsereg hadiállasa a követ­
kező : Nezeronál. Rapfanmal es a lempe- 
völgyben összesen 8000 ember Tirnovasnal 
40 000, Kalerita-Tramantanál ,10,000 Siasista- 
nál 10.000 nemzetőr. Ez utóbbi hely fele 14.000
török közlekedik. ,

Mind a két hadseregben nagy szükség es
fejetlenség uralkodik.

Török hírek szerint a torok csapatok 
Koskol, Tsal Hissar és Hilleg-Histanál a görög 
csapatok támadásait visszaverték. A harez az 
elassonai kerületben legnagyobb erővel folyik.
A görögök a határt minden oldalról tamadjak.
— Angol források szerint pedig tegnap ejjel 
óta kétségbeesett küzdelem folyik a melunai 
utón, a melyben vagy húszezer ember vesz 
részt. — A törökök majdnem az egesz hágót 
megszállották ; minthogy azonban a görögök 
még tartják magukat a magaslatokon levő 
állásaikban, a küzdelem még eldöntetlen.

Mig a görög forrásból érkező táviratok 
a görögöt diadalmas előnyomulással és ked­
vező helyzetét festik, a török hivatalos tudó­
sításból ‘ eredő hirek szerint a görögök nagy 
veszteséget szenvedtek ; a törökök vesztesege 
csekélyebb. Több török tiszt elesett. Azt hi­
szik, Hogy Edheni basa ma, de holnap min­
denesetre 60.000 emberrel megkezdi az elő­
nyomulást Ttrnova és Larissza felé.

A Janinai ütközet.
A „Times“ jelenti Elassonából hogy teg­

nap előtt Janinánál ütközet volt.
Ugyanez a lap jelenti Athénből tegnapi 

kelettel: Bizonyosnak látszik, hogy a törökö­
ket négy oldalon támadták meg. Nezeronál, 
Gritzowalinál Malunánál és ReveninéljNozero- 
nál a görögök megtartották hadállásaikat, Re- 
vininél visszaverték a törököket. Másfelől a 
törökök Melunánál és Gritzowalinál hatoltak 
előre, de nagy veszteségekkel visszaverték őket 
Minthogy azonban a törökök sególycsapatokat 
kaptak, sikerült nekik a görögöket, a kit tel­
jesen ki voltak merülve, visszaszorítani.

a „Daily Telegraph“-nak jelentik Elas­
sonából, hogy a törökök a határon lévő őr­
házak közül az utolsót, a mely még a görög 
kezében volt szintén elfoglalták és most már 
megszálva tartják a határ felett uralkodó ösz- 
szes magaslatokat.

Editem basa jelentése.
Edhem basa török főparancsnok jelentése 

kiemeli a görög támadások vakmerőségét és 
erélyét, valamint azt, hogy a törökök Meluna, 
Papa-Mivado és Tirnavo melletti hadállásaikat

kitartó szívóssággal védelmezték meg. rjgy 
pár gyöngébb török hadállás, melyeknek helye 
nincs jelezve, valamint kisebb czivkáló csapa­
tok és őrjáratok vereségeket szenvedtek. Több 
ponton azonban a görög ellenállás nagyon 
gyönge volt és végre is a görögök fejvesztet­
ten vonultak vissza. Az Yldiz-kioszkban ma 
a hangulat kedvező és biztosra veszik, hogy 
a görög nemzeti hadsereget rövid idő alatt 
legyőzik. Komolyan tartanak azonban attól, 
hogy a görögök a tengerről meg fogják tá­
madni a törők partokat és az oltalom nélkül 
való kikötővárosokat, mivel a Dardanellákban 
horgonyzó hajóraj a hadműveletre képtelen­
nek bizonyult.

Az Edhem basa főparancsnok visszahí­
vásáról szóló hirek eddig nem lelnek megerő­
sítésre. Az a hir, hogy Kamphoevener basa 
marsallt a határra rendelték, valótlan. Gya­
nítják, hogy az összekötő vasúton történt 
vonatkisiklás a görögök müve. Az epirusi had­
testtől eddig csak kis határszéli esete paták 
hire jött.

A hatalmak magatartása.
A hatalmak magatartása a most már vég­

leg kitört háborúval szemben egyelőre pasz- 
sziv, szemben azzal a körülménynyel, hogy 
mindkét háborúskodó fél háborút akar, és a 
felelőséget egymásra tolja.

A hatalmak diplomácziai működése ezen­
túl csak a háború lokalizására 
fog irányulni.

Az angol nézet az, hogy Kréta blokád­
ját népjogi szempontból meg kell szüntetni. 
De ezt a nézetet a többi hatalom nem osztja, 
mert ebben az esetben a keresztények a Ke­
leten nem rószesittetnónek kellő védelemben 
és Európa prestige veszélyeztetve volna.

A háború valószínűleg borzalmas lesz. 
Ha a törököknek sikerülne a görög rendes 
csapatokat legyőzni, megkezdődne a guerilla- 
harcz, melyben okvetlenül a törökök nyernek. 

Kié a felelősség.
Kió a felelősség a háború megizenéseért? 

Ezt a kérdést úgy Törökország, mint Görög­
ország az ellenfélre akarja tolni. A görög kor­
mány hivatalosa jelenti, hogy az 18b)-ben

földhöz csapni, torkánál megragadni, s összes 
gyalázatos titkait szivéből kiszorítani.

Őrült vagyok? — Nem.
És csak egy este éreztem, hogy boldog 

volt. Észrevettem, hogy uj szenvedély éli 
benne. Bizonyos voltam ebben, kétségtelenül 
bizonyos.

Szive dobogott, mint egykor őrült öle­
léseim után; szeme fónylett, keze forró volt, 
reszkető teste! ismét ama szerelmi illatárban 
úszott, a moly oly gyakran fosztott meg 
eszemtől.

Tudatlannak tetettem magam, de figyel 
mem rögtön sürü hálóval fogta körül. De még 
sem fedeztem fel semmit sem.

Vártam egy hetet, egy hónapot, egy sai- 
sont. Egész lényét megfoghatatlan hajlamnak 
engedte át, élvezetet talált egy elfoghatatlan 
gyöngéd boldogságban.

Hirtelen, egy csapásra mindent kitalál­
tam. Nem vagyok őrült. Esküszöm rá nem va­
gyok őrült.

Hogy mondjam cl, hogy megértsenek ? 
Hogy fejezzem ki ezt a rut, megfoghatatlan 
dolgot ?

Elbeszélem, hogy jöttem rá.
Egy este, a mint hosszabb sétalovaglás­

ból hazatért, kipirult arczczal, vadul hullámzó 
kebellel, meg megesukló térdekkel és vörös 

rag és düh fogott el, kedvem lett volna őt a Üzemekkel levetó magát egy alacsony székbe

látszott, a mely semmit, de semmit sem kí­
vánt többet . . .

Oh rögtön láttam, tudtam, éreztem értet­
tem ! Vége volt köztünk mindennek, — vége 
örökre. És azt be is bizonytotta előttem, min­
den órában, minden perezben.

Ha karjaim ölelni, ajkaim csókolni akar­
ták, unottan fordult el, s „Ugyan hagyj bé­
két !“ „Kiállhatatlan vagy I“ „Hát nem lehet 
nekem nyugtom ? 1

Ekkor lettem féltékeny. Féltékeny, mint 
egy kutya, kuvasz, gyanakvó, kétszínű. Na­
gyon jól tudtam, hogy érzékeit egy másik is­
mét lángra fogja gyújtani.

Féltékeny lettem a bolondulásig ; de azért 
még sem vagyok őrült; nem, semmi esetre 
sem.

Vigyáztam rá ; leselkedtem utána ; nem 
tudott volna megcsalni ; de hát ő hideg, ér­
zéketlen maradt. Néha pedig azt mondá: 
„Utálom a férfiakat.“ És igy is volt.

Most ő reá magára lettem féltékeny 
féltékeny magányos óráira, éjszakáira, félté 
kény tagjaira, gondolataira, mint a melyeknek 
— éreztem, megvetőeknek kell lenni. És ha 
felkelésekor gyakrabban láttatta azt a tekin­
tetét, a mely egykoron szerelmes éjszakáinkat 
követte, mintha lelkében bizonyos titkos gyö 
nyör uj vagyakat keltett volna fel, ekkor ha

velem szembe. Ismertem ez állapotot: szere­
tett. Semmi kétség 1

ü,rre, hogy ne kelljen reá néznem, tekin­
tetetemet az ablak felé fordítottam és néztem 
az udvarban lent a lovászt, ki az ő lovát az 
istállóba vezette.

Az ő szeme is a hatalmas lovat kisói te 
a mely tüzesen ágaskodott. Amint ez eltűnt, 
álomba merült hirtelen.

Egész éjszakán át ezen a dolgon gondol 
kodtam. De ki képes a szív feneketlen titkait 
kifürkészni.

Minden reggel virradatkor gyors vágta 
tásban lovagolt ki a mezőre az erdő fele. 
kellemesen elbágyadva, kifáradva tért viasza 
mindig.

Most már tudtam mindent 1 S féltékeny 
lettem a vadul száguló paripára ; féltékeny » 
susogó szellőre, a mely őt gyors vágtatasa 
ban czirógatta ; féltékeny a fák leveleim, 111 
lyek füleit csókolták ; féltékeny a E’-r®8 
cseppekrc, a melyek a gályákról honi o * 
hullottak ; — féltékeny a nyeregre, a m - 
lyen ült.

Ez volt tehát az, a mi őt boldogító ^ 
felizgatta, elbájolta és olkábitotta, eZ 8111 
velem szemben érzéketlenné tette.

Vártam az én napomat az én órama ög„
Rarrrrnlnnlrint tYlinHiof ^
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eszközölt határszabályozáanál a Nezerosnál hu 
zandó vonalra nézve Görögország és Törökőr 
szág megegyezni nem tudott és ez alkalommal 
vita tárgyát főképpen a stratégiai szempontból 
fontos analipsi magaslat képezte. A magasla­
tot végre is semleges területnek jelentették ki. 
Pár nap elölt a törökök hatalmukba akarták 
keríteni a dombot, a mit a görög tisztek ész­
revették és ellene szegültek, többől azután üt­
közet keletkezett a rendes görög és török csa­
patok között, a mit most Törökország ürügyül 
használ föl arra, hogy Görögországnak a há­
borút megizenje. Ezzel szemben jelentik, hogy 
Görögországnak azzal a kísérlettel, hogy a tá­
madó szerepét Törökországra hárítsa, nem lesz 
szerencséje.

Irodalom.
éfr Magyarország megújhodása. Az Athe­

naeum-részvénytársaság kiadásában megjelenő, 
a „Magyar Nemzet története“ czimü tiz köte­
tes nagy munkának (milleniumi kiadás) kilen- 
czedik kötetéből (A nemzet államalkotás) most 
jelentek meg a 103., 104. és 105. füzetek, a 
melyekben Ballagj Géza tovább folytatja az 
1815—1848 közötti időszak történetének leírá­
sát és eljut a mindinkább erörekapó és nép­
szerűvé lett szabadelvű irány elfojtására tett 
intézkedések ismertetéséig. Ez az időszak a 
legérdekesebb hazánk megújhodásának, a régi 
hűbéri rendszerből egy minden tekintetben 
modern állammá való átalakulásának történe­
tében. Ballagi Géza mindenek előtt az urbéri- 
ség megszüntetésére irányzott politikai és tár­
sadalmi törekvéseket ismerteti. Már a harmin- 
czas években találkoztak földesurak, kik job­
bágyaikat magánszerződés utján felszabadítot­
ták és mindinkább nyilvánult az óhajtás, hogy 
az összes jobbágyakat fel kell szabadítani ; 
persze a konzervatív irány képviselői továbbra 
is mereven ragaszkodnak a nemesi kiváltsá­
gokhoz, Ezzel kapcsolatban ismerteti Ballagi 
Géza a budapesti lánczhid megalapításának 
körülményeit. Már az egész lánczhid-ügy kocz- 
kán forgott a konzervativek makacssága miatt, 
kik az ősi alkotmány sérelmét látták egy olyan 
hid építésében, melyen a nemeseknek is kel­
lett vámpénzt fizetni, Végre győzött a józan 
vélemény és igy a budapesti lánczhid az év­
százados nemesi kiváltságok megdöntésének 
egyik emlékezetes tónyezüje lett. Az 1836-iki 
tronváltozást,^ Ferencz császár halála és V. 
íerdinánd trónralópésének, nevezetesen az oszt­

rák császári czim és a magyar királyi czim 
használatának körülményeit, erre nézve az or­
szággyűlési vitákat rendkívüli érdekesen és 
tanulságosan Írja le Ballagi Géza ebben a 
könyvében. Ezek a füzetek is tele vaunak erre 
a korszakra vonatkozó igen szép szövegkópek- 
kel. Majdnem minden második lapra esik egy 
egy szövegkép. Ezen kivül pompás mümellók- 
letek vannak a füzetekhez csatolva. így „Gróf 
Széchenyi István“ — arczkópe 
Amerling Frigyes festménye után, melynek 
eredetije a M. T. Akadémiában látható; — 
„Anemzeti színház megnyitó előadásáu .............nak s z i n 1 a p j au sikerült "hasonmás , 
“Az országgyűlési tudósítások 20 száma“ Kos­
suth Lajos kéziratának fakszimiléje ; — „az 
országgyűlési ifjúság búcsúja Kölcsey Ferencz- 
től“, a Nemzeti Múzeumban őrzött eredeti 
kézirat hasonmása;— „A nemzeti színház“ 
egy 1837 iki rajz után. az egyes füzetek ára 
30 kr. Kapható minden hazai könyvkereske­
désben. Előfizetési ár negyedévre (12 füzet) 
3 frt 60 kr. Félévre (24 füzet) 7 frt 20 kr. Az 
előfizetők minden szombaton egy-egy füzetet 
kapnak

vényre tért, — egy kicsiny nyirfaerdő felé 
indult.

Hajnalhasadáskor kimentem, kötéllel ke­
zemben, pisztolyomat kabátomba rejtve, mintha 
párbajozni mennék.

Arra az útra tértem, a melyen ő szokott 
„adni s két fa között erősen kifeszitettem a 

kötelet ; én magam pedig a bokorba rejtőz 
ködtem.

Hallgatóztam a földön ; távolról lódobo- 
gast hallottam : ott, már láttam is alakját 
magasan kiemelkedve a lombsátor alatt köze- 
6 ni . . . Oh mint égett az arcza, mint fény­

lett vad örömtől a szeme!
a ló első lábaival a kifeszitett kötélen 

Megbotlott és előttem hevert roncsolt tagjaival.
őt pedig karjaimmal felfogtam. Oly erő- 

6n voltam akkor, hogy egy ökröt tudtam 
Vjjaní* ^Bmelni. Aztán a mint letettem a földre,
* . ozzá, a nemes állathoz közeledtem, a 
Mely fájdalmában ott hontergett és a mialat 
0.yt°n szemmel kiéért, pisztolyomat fülébe 
sütöttem ... és megöltem „őt“ . . . mint 
®gy férfit.

Két ostorcsapás szakította fel arczomat
* óidhoz terített ; a mint újból reám akart 

toly^H]'’ 6t *S meSöHem ugyanazzal a pisz-

Mondjátok, örült vagyok ?

Egyről-másról.
Rroviziós történet.

Irta: KÉT-ESS
Istenben boldogult nagynénémtől egy 

bukott bank részvényét és egy világtalan fü- 
lemiiót örököltem. Á részvényről jobb hall­
gatni, a fülemilóről jobb lenne nem beszólni, 
mert élte delén kisült felőle, hogy siket-néma 
fülemile volt.

A nagynéni azt mondotta, hogy csak 
egy esetben remélhetjük a süketnéma fülemile 
Patti trilláit, ha a kis kuka jószág a boldog­
ság révébe elevez : vagyis ha udvarlója akad, 
Nina néni, a nagynéni úgy rendelkezett, hogy 
hűségesen gondozzuk a Pipit (a fülemilót) és 
igyekezünk neki udvalót keríteni. E szóbeli 
rendelkezés után örök álomra hunyta le sze­
meit.

Vájjon a sírján zöldelő czipruslombok 
között csattogó fülemile énekében nem-e az ő 
Pipije trilláit álmodja ?

Feleségem kifogástalan kegyelettel tett' 
eleget a néni végakaratának. Szalonnával, do-1 

hánynyal addig proviziózta az öreg Csüllög 
András csőszt, mig az csakugyan hálójába ke-' 
ritett egy Pipihez illő párt.

Meleg érdeklődéssel lestük a pásztorórák 
további fejleményét.

Csalódtunk mi is csalódott Pipi is.
A fülemile pár érdekházasságának har­

madik hetében feleségem sirva borult a vál­
tamra s bánatos hangon mondta.

— Nem boldog a — Pipi.
Azt hittem, feleségem Szemere Mik­

lóst idézi. Honfiúi keserűséggel adtam a ri- 
posztot.

Tán azért siketnéma a Pipi, mert őt is 
bántja a közéletünkben lábra kapott kor- 
rupczió.

— De hiszen a Pipi — tóditotta a fele­
ségem — nem ól czipővel, ő csak hangyato­
jást eszik. Az ő baja egészen más. Úgy hi­
szem azonos ä Chimay herczegnó boldogta-

— Asszony ! most már én nem értelek. 
Beszélj világosabban.

— De mikor úgy restellem.
A feleség a haja tövéig elpirult s keb­

lemre borulva alig halhatóan suttogta.
— Úgy vélem a Pipi párja . . . ,
E súlyos vádra feleségemmel azonnal 

I törvényt ültünk. íus sommás végzést hoztunk :
I a női jogaiban megsértett Pipi és hűtlen párja 
I fészektől és vályútól ideiglenesen elválasz- 
i tatnak.

Feltettem magamban, hogy többé nem 
törődöm a kuka Pipivel és párjával. Igazítsa 
el dolgukat a feleség.

Semleges álláspontomnak az lett a kö­
vetkezménye, hogy nőm minden idejét az el­
választottak kibékitésére fordította. Naphosz- 
szat tanulmányozta, váljon a tollas kis „Chi­
may“ nem vágyik e vissza Pipijéhez ?

A makacs pár szemmel tartására fordí­
tott idő alaposan meglátszott a háztartásun­
kon. Soha annyi kozmás ételt nem étetett 
velem a feleségem, mint e kritikus napokban.

Ha olykor megpróbáltam szóvá tenni a 
Pipi miatt felbomlott házi rendet, rendesen ez 
volt a tromf.

— Gondolj a néni utolsó kívánságára és 
hallgas.

Persze hallgattam. De már annyira 
nem tudtam magamon uralkodni, hogy Pipit 
és minden kalitkába zárt nemzetségét ingyen­
élőnek ne tituláljam.

Persze, csak bizalmas körben, ha t. i. 
egyedül voltam.

Már a nyár derekán voltunk s a füle­
mile pár még mindég külön és némán pusz­
tította a hangyatojást. Fő konyhamesterünk 
Csüllög András a kereki erdő minden han­
gyavárát kifosztotta a fülemile csemegéjéért.

IV olt is ebből olyan bőség, hogy nemcsak 
az ócska divánfiókja, de még a dohány- 

i zacskóm, a puskapos tülköm, sőt, a klakkom 
is hangyatojással volt tele.

Feleségem a megmondhatója, mennyi 
szalonna és dohány vándorolt ezért az öreg 

i András bakójába Mert pénzt sohasem fogadott 
el, váltig ezt mondta :

— Majd egyszer megsegíti a ténsur az 
ügyem baját.

j A napokban aztán megkérdeztem tőle.
Mondja no András, miben segítsem

I meg az ügyét.
— Áttalom egy kicsit a kérvény bemon­

dását — dohogta az öreg.
I — Csak ki vele bátran,
I — Ésmeri-e azt az urat, a ki odaföl 
Pesten számadója az ország menasseriá-
jának ?

— Talán az állatkerti igazgatót érti
kend ?

— Lehet, hogy mán avanzsérozott.
— Engedelemmel legyik, ha nem jól tisz­
teltem.

— És ha ismerném ?
— Hát akkor jót tehetne velem a ténsur. 

Bekomendálhatna a madárkoszt fuvarozása 
iránt. — Úgy hallom az a bizonyos vadál­
lat komendáns jól pizeli az ilyet. — Tet­
szik tudni, £rám férne egy kis mellékes „di- 
norium.“

— Megdöbbentem.
Mintha valaki ezt a szót vágta volna b 

szemem közzé : provízió.
Csüllög András egy közintózettel akar 

üzletet kötni. A közvetítést tőlem várja és 
ezért két nyáron legalább negyvenezer han­
gyatojással tiszteletdijjaz.

40,000!
Éppen a Morzsányi számja. Mi lesz be­

lőlem, ha ez a Csüllög engem is leleplez.
Megbiztattam Andrást, hogy majd rövi­

desen felírok ügyében.
Serák azt válaszolta a madarakat mind 

elnyerték : nincs kosztos.
Kedélyem Morzsányi-hangulatba borult. 

Átkoztam Pipit, akiért a proviziósok közzé 
jutottam. Arra kelle hát jutnom, hogy Csül­
lög András legyen az én életem Béri és 01- 

jlendorfja. Bősz álmok kiuoztak és bősz han-

k- "lespsr""
,-f. „>'43;
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gyák csíptek. Mert az történt, hogy a Csullög 
által szállított hangyatojások kikeltek es a 
förtelmes had ellenem alkalmazta a blokádot.

Még azon éjjel a „3 deczisek1 klubjába 
szöktem a hangyacsipések előtt. Ott határoz­
tam el hogy a Pipivel vásárhelylesen vegzek, 
rTgezérecsíkázom. De az átkozott Pipi nem 
ette meg a „dörölyót!

Kártyások babonái.
Vannak előjelek is, melyekből szerencsére 

vagy szerencsétlenségre, azaz nyerésre vagy 
vesztésre lehet következtetni. Ha pók maszik 
a kártyások közt, az fog nyerni, aki fele ut]at 
veszi a pók : nyertes lesz az is, akire kártyá­
sok közben valami gaz hull, vagy a ki pél­
dául pénzét, — dohányát véletlenül elszórja. 
Oláh és erdélyi szász néphit szerint veszteni 
fog az, a ki kártyázás közben csuklik, tüszent, 
sozat köb.ög, ezzel elriasztja megától a sze­
rencsét. Általánosan elterjedt néphit szerint 
nyerni fog, kinek játék közben jobb tenyere 
viszket.A ki aznap halat vagy rákot evett, ne 
kártyázzék, — mert „szerencséje elúszik' tőle.

Azt is tartják, hogy nem jó az ember­
nek kártyázni, ha megelőző éjjel halottal ál­
modott vagy rövid idővel azelőtt állatot nyú­
zott. Az erdélyi oláhok azt tárták, hogy a ki 
a böjtöt nem tartja meg, nyerni szokott.

általános hiedelem, hogy ha az ember 
kártyázásra menet férfival találkozik legelő­
ször, akkor veszteni, — ha pedig nővel vagy 
fejős állattal, nyerni fog.

Erdélyi szász néphit szerint azon ember 
nek, ki macskát ütött agyon, általában nincs 
szerencséje. Szász-Sebes vidékén lakó oláhok 
kidobják a kártyázó szobából a macskát, mert 
az oly czivódást okoz a kártyázok közt, mely 
verekedéssel, sőt emberöléssel végződik. 1889 
ben Szász Sebesen kártyás társai agyonütitek 
egy oláhot; anyja a macskát okozta, melyet 
elfelejtettek kidobni a szobából. A tótok pe­
dig szerencsehozónak tartják a macskát; a 
kikhez ez kártyázás közben surlódik, az nyerni 
fog ; az a gyermek, kivel szeret játszani nagy 
kártyás lesz. — Kalotaszeg magyar népe azt 
tartja, hogy a kinek lábaihoz a kutya lefek­
szik, az veszteni, akit pedig megnyal, az nyer- 
nifog, Ugynezen vidéken azon kátyás, ki 
sokáig veszteségben van, kalapját vagy sap­
káját megfordítja, az az mi elől volt, hátrate­
szi ; azután jobbra-balra köp egyet, mondván 
„Forduljon a szerencse !“ Az erdélyi magyar 
és szász nép azt hiszi, hogy nyerni fog, ki 
aznap ingét vagy más tubáját megfordítva 
azaz fonákján öltötte magára.

A kártyázás végzetes szenvedélyéé fa­
julhat, mely feldúlja a kártyázás boldogságát, 
tönkre teszi őt és családját. A magyar nép 
kártyát „ördög bibliájának“ nevezi (Papp Mik­
lós népszínműve) s azt hiszi, "hogy a szenve­
délyes kártyás lelke az ördögé lesz és pokolba 
kerül.

Természetes tehát, hogy hozzátartozói min 
den erővel azon vannak, hogy kiirtsák a kárho- 
zatos szenvedélyt.

S ha nem használ nála rábeszélés es 
egyéb kísérlet, akkor ők is babonához fordul 
nak és mindenféle bűvös szerrel igyekeznek 
kártyást elvonni a bűvös szokástól. E szerek 
azonban aránylag kevésbbé ismeretesek, mint 
azok a babonák, melyet maguk a kártyások 
használnak.

Az erdélyi oláh asszony szentelt vízbe 
márt egy játékkártyát, aztán a templom füs 
tölő edényéből lopott szenén elégeti és a ha 
műt kártyás férje ételébe, italába keveri vagy 
templomi viasztyertyából egy cseppet hullait 
az alvó kártyás szive tájára, hogy ez kiűzze 
belőle az „ördög leheletét“ (fűm drakulut), 
mely kártyázásra készteti.

Az erdélyi szász nő porrá tört rákhéjat 
kever férje ételébe : a magyar asszony pedig 
fejéről egy hajszálét tép ki, ketté vágja, egyik 
részét férje nadrágába másikat pedig ágya 
szalmazsákjába varr ja bele, azt hiszi, hogy 
míg a haja e helyen van, férjé kártyázás köz 
ben nem talál nyugtot és csakhamar haza kell 
térnie.

Vagy nehány kártyát keresztalakban rak 
össze és férje párnájának alsó telére varrja. 
Ha aztán férje ezen a párnán alszik oly ször­
nyű dolgokat álmodik, hogy elmúlik kártyázó 
k edve

Ezek a hazai népek közt elterjedtebb ba­
bonák és hagyományos szerek, melyek a kár­
tyázásra vonatkoznak.

Ezenkívül úri kártyázásaink közt is szá­
mos fogás és szokás dívik, melyeknek rész­
ben szintén babonás szinezetök van. Ezekre ez 
alkalommal nem terjeszkedem ki, valamint 
mellőzöm az egész babonarendszert, mely a 
jövendőmondás legdivatosabb eszköze, a kar- 
tyavetés körül fejlődött.

Tekintve azt a kiváló helyet, melyet tár­
sadalmunk összes osztálynak időtöltésében fog­
lal a hires „csendes foglalkozó s“, a 
nemzeti“ színjáték, nem tartottam érdek 

telennek összeállítani ezt a pár népies kártya 
babonát. H. B.

NAPI HÍREK.
Debreczen, április 21.

Idöjöslás.
A központi meteorologiai intézetnek Debreczenh e 

küldött távirati jelentése szerint a következő időjárás 
várható :

— Április 21. —
— Változó felhőzet. — Hőemelkedés. — Jelentékeny 

csapadék nélkül. —

— A böszörményi papválasztás. Tudva­
levő dolog, hogy H.-Böszörményben meghívás 
folytán Szolnoki Gerzsont választotta az 
ev. ref. egyház lelkészévé. Ez ellen a válasz­
tás ellen felebbezést adtak be azok, akik a 
h.-böszörményi ev. ref. kathetrán mást akartak 
látni az egyházmegyei bírósághoz, mely is a 
választást megsemmisítette. Az egyházmegye 
datározatát újból megfelebbezték s igy került 
a papválasztás ügye az egyházkerület időszaki 
oirósága elé, mely is tegnap délután 3 órakoi 
ez ügyben gyűlést tartott Kiss Áron püspök 
és Simonffy Imre elnöklete alatt. A gyü- 
ésen, melyen jelen voltak Kiss Albert, Dá­
vid h á z y Károly esperes, Könyves 

ó t h Kálmán, Árrnós Bálint az egyházme­
gye megsemmisít''! határozatától eltekintve a 
papválasztást megerősítették.

— Hivatalos eskü. Medveczky Imre, ki 
csak legközelebb neveztetett díjas közigazga­
tási gyakornokká ma délelőtt tette le a hiva­
talos esküt Simonffy Imre polgármester 
kezeihez, az uj joggyakornokot a III kér. ka­
pitánysághoz osztották be.

— Állami kedvezmények a kisiparnak. A 
kereskedelmi minisztériumban előmunkálatok 
folynak arra nézve, hogy a hazai ipar- 
vállalatoknak állandó állami kedvezmények­
ről rendelkező 1890. XIII. t.-csikk oly irány­
ban módosittasék, hogy az állami kedvez­
ményezésben nem csupán a nagyipari válla­
latok, hanem a kisiparosok s ezeknek sorában 
a kisebb mezőgazdasági iparágak is része­
süljenek. Az ily alapon kidolgozandó tör­
vényjavaslatot a kormány még ez ülésszak 
folyamán a képviselőház elé szándékozik ter­
jesztem.

— Tűzoltó közgyűlés. Vettük a következő 
meghívót: „A debreczem önkéntes tüzoltó-tes- 
tülat parancsnoksága tisztelettel meghívja a 
tiszteletbeli, alapúé, párti.ló, működő és rend- 
fentarió testületi tagokat a folyó évi májusjjhó 
2-án délután 3 órakor a tűzoltó őrtanyán tar­
tandó XX-ik évi rendes közgyűlésre. T á r g y- 
sorozat: A parancsnokság évi jelentése. 
Számvizsgálók évi jelentése. Á jövő évi költ­
ség előirányzat megállapítása. Fellebbezési 
ügyek elintézése. Indítványok tárgyalása. Ja­
vaslat a parancsnoksági helyek betöltése ér­
dekében. Három rendes, három pót tagból 
álló számvizsgálók egy évi 
idő tartamra leendő megválasztása. — 
Kivonat az alapszabályzatból. II §, Pártoló

tagok csak akkor bírnak szavazati joggal ha 
pártoló tagsági dijjaikak 1896 évről befizették 
21. § 7 ik pontja értelmében Indítványok a 
közgyűlés előtt 8 nappal a parancsnoksághoz 
nyújtandók be. Debreczen 1897 april hó 19-ón 

parancsnokság.
— Lapkiadók és újság elárusítók a „Friss 

újság“ ellen. A debreczeni lapkiadók és újság 
elárusítók panaszt tettek Simonffy 
Imre kir. tanácsos, polgármesternél, melyben 
kérik, hogy a Friss újságnak 
utczán való elárusitását, mely jödelmüket je­
lentékenyen csökkenti ne engedélyezze a jö­
vőben.

- Tüntetés debreczeni tanulók ellen. Méltó 
megbotránkozással olvassuk a következőket a 
PestiHirlapból“, mely hirt saját 

tudósítónk értesítései megerősítenek : „Magyar- 
ellenes tüntetések Dalmácziában. A debreczeni 
kereskedelmi akadémia diákjait, kik tanulmá­
nyi kirándulás czéljából Dalmácziában vannak 
Spalatóban gyalázatos tüntetés érte. Az ottani 
horvát közép iskola tanítványai, — igy sür- 
gönyzi levelezőnk — utczagyerekekból és 
egyóbb csőcselékből állá segódcsapatokkal ma 
este ama szálloda elé vonult, hol a debreczeni 
fiuk laknak, hol nagy lármát csapva éktele­
nül szidták a magyarokat és Magyarországot. 
A kicsinyek külöben ezzel csak a nagyok pél­
dáját követték a vendégszeretet erényének 
ilyentén gyakorlásában, mert a debreczeni aka­
démia növendékeit tegnap, mikor a város fő­
terén elvonultak, „Napradek“ nevű ügyvédegy­
let ablakaiból is kifütyöltók és szidalmazták. 
A magyar diákok elutazásánál pedig csnndő- 
röknek kellett vigyázni arra, hogy a botrányok 
nagyobb mérvben meg ne újuljanak.“

— Udvari gyász. SimonffyíImre kir. ta­
nácsos, polgármesterhez a következő gyászje­
lentés érkezett. Legfelsőbb rendeletre néhai 
III. Frigyes Ferencz mecklenburg schverini 
nagyherczeg ő királyi fenségéért az udvari 
gyász 1897 április hó 19-ikétől kezdve tiz na­
pon át, változás nélkül, bezárólag április hó 
28-áig viselendő.

— Közgyűlés. A mai napon a kővetkező 
meghívó közótételóre kérettünk fel.: „Megivó. 
Az „az Alsó Szabolcsi Tiszai Armentesitő- 
Társulat“ t. Érdekeltségét van Szerencsem 1. 
évi ápril hó 30-ik napján délelőtt 11 órakor 
debreczenben a városháza nagytanácstermeben 
megtartandó rendes közgyűlésre tisztelettel 
meghívni. Tárgysorozat : 1. Számadás vizsgáld 
küldöttségnek az 1896 ik évi számadásokia vo­
natkozó a meghívóhoz csatolt jelentése s erre 
vonatkozó intézkedés. II. A társulat Igazgató 
választmányának az alábbi tárgysorozatban 
fo»lalt ügyekre vonatkozó előterjesztess s ja 
vaslatai A közgyűlést megelőzőleg ugyancsaK 
Debreczenben a városháza nagytanacstermepen 
folyó évi ápril hó 30-ik napján délelőtt Jena­
kor igazgató választmányi gyűlés fog tartan, 
mely gyűlésre a választmány t tagjait ezenn 
meghívom. Tárgysorozat : 1. A Berettyó 
szabályozó s ármentesitő társulat ; 
számú átirata, melyben a társulat meB
tetik azon mozgalom támogatasara, na ■ 
czólja a IIortobágy-Berettyó belvíz artert A 
tóai munkálatának megszüntetese, ezen , „ 
lat feloszlatása s a szomszédos vizren 
ármentesitő társulatokba leendő beolvas > 
— közölvén az ezen tárgyban illetek.es ■ 
beterjesztett memorandum szöveget. A A 
méltóságú m. kir, földmivelésügyi M 
ur 63614/1897. sz. magas leirata melyben» 
milleniumi kiállítás részére készített 1 
és modelleket a létesítendő gazdasági 
czóljaira átengedni óhajtja. 3. rl iszavo g} ^ 
sulat központi Bizottságának megkere 
szaszabályozás megkezdósótjelző szobor ^ 
tozat kisebbített utánzatának megren •
4. A nagyméltóságu m. kir. főldm.velesugy, 
Miniszter ur 67172/1896 az. magas “ tot 
melyben az 1897 ik évi koltsegelöirany 
helyben hagyja s ismételten felelőse D
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alatt felhívja a társulatot, telephon-hálózat lé­
tesítésére, társulati főmérnöknek ezen meghi 
vóhoz csatolt vonatkozó jelentésével. 5. Bolnor 
Karoly ügyvédnek, mint kegydijas Nagy Ida 
gondnokának kérvénye, a kegydij összegének 
telemelése iránt, ti Földmivelésügyi m. kir. 
Miniszter ur 77998/96 sz. s ezzel együttesen a 
m. kir. Pénzügyminiszter ur 81989/96. szám 
alatti magas rendeiete, a vizrendező társulatok 
által viselhető legnagyobb teher megállapítása 
czéljából az 1884 évi XIV. t. ez. 23. § a ér­
telmében foganatosítandó külön eljárás 'szabá­
lyozása tárgyában. 7. Földmivelésügyi m. kir. 
Miniszter ur 53451/96. szám alatti magas kör­
rendeleté, melyben az anyaggödröknek csator­
názását ármentesitési s haltenyésztési indo­
kokból szigorúan keresztül vitetetni s az e 
czélra szolgáló tervek, költségvetések felter­
jesztését rendeli. Társulati főmérnök vonat­
kozó jelentésével, mely ezen meghívóhoz csa- 
toltatik. 8 Fóldmivelósügyi m. kir. Miniszter 
ur 10436/1897. számú magas rendeiete a ka­
taszteri mérnöki munkaiatoknál a társulat ér­
dekei szempontjából! támogatása s a szük­
séges adatok kiszolgáltatása tárgyában. — 
9. Ugyanannak 9762/1897. sz. körrendeleté, a 
kormányhatósági jóváhagyást igénylő közgyű­
lési határozatoknak külön megokolt felterjesz­
téséről. 10. Ugyanannak 14933/1897. sz. kör­
rendeleté a köz- és választmányi gyűlések 
jegyzőkönyvének a gyűlés napjától számított 
15 nap alatti felterjesztéséről. 11. Ugyanannak 
12642/1897. sz. magas rendeiete, az árvédelem 
vezetése, intézése valamint ellenőrzésre hiva­
tott társulati állami s hatósági közegek ha­

ket létkérdésében érdeklő kamara vagy szö­
vetség tervezet felett folyó hó 26-én, délután 
4 órakor, a vármegyehás tanácstermében tar 
tandó értekezletre tisztelettel meghívom és 
megjelenését kérem Debreczen, 1897. Április. 
15. Dr. Losonczy Almos, Haj du vár­
megye tiszti főorvosa.

— Törvényszéki végtárgyalások. A debre­
ceni kir. törvényszéknél e hét során a követ­
kező végtárgyalásokat tartják meg. Április 
21-én szerdán Halabás Péter ellen szándékos 
emberölés kísérlete s más bűncselekmény 
miatt. Tóth Juliánná s társa ellen lopásért, 
Márton Sándor ellen, gondatlanságból okozott 
testi sértésért; Április 22-én csütörtökön, 
Demjón János ellen lopásért, Nádasdi Fa­
rén ez ellen, gondatlanságból okozott súlyos 
testi sértésért, Oláh Antal ellen, lopásért. 
Ugyanaz nap Ítélethirdetések. Április 23 án 
pénteken, lfj. Gyenge Mihály ellen, súlyos testi 
sértésért, Száva Ferenci etlen szándékos em­
berölés kísérlet, Kohn Hugó ellen, sikkasztá­
sért, Mirkó Imre ellen, gondatlanságból oko­
zott súlyos testi sértésért, Király Sá­
muel ellen, gondatlanságból okozott súlyos testi 
sértésért.

— Sport. A „Vadász- és Verseny-Lap“ 
21. számában április 17-ről a debreczeni ver­
senyekre vonatkozólag következő értesítést 
közli: a debreczeni nevezések fényesen s:ke- 
rültok. A Hortobágyi díjra 15, a Nyeretlenek 
versenyére 17, a Totalisateur-vsrsenyre 15, 
egyik Kiadó-versenyre 12, a másikra 20 lovat 

, .. . , , ", - .neveztek ; a gát és akadályversenyek is aránv-korenek szabaiyozasa tárgyában. Ezzel egy-jlag jó, zá’ródtak. Szép támogatásban részest- 
idejuleg ísz olgyi arsulat központi Bt- tették nevezéseik által a debreczeni meetingek -
zottsaganak 91/1897. számú megkeresése az -................ ■ - ~ • ~- - - 8
árvizek localizálása s az ártérben fekvő köz­
ségeknek körgáttali elláttása érdekében készí­
tendő műszaki felvételek és javaslatoknak 
folyó éy november hó 15 ig leendő megkül­
dése végett. 12. Társulati főmérnök jelentése 
az 1897 ik évi árvízről s védelemről, kapcso­
latban a nagyméltóságu m. kir. földmivelés- 
ügyi Miniszter ur vonatkozó 3267/1887 14539/
1897. számú magas r en delete i- 
v e 1. —■ 13, — Társulati főmérnök jelen­
tése a folyamatban levő építkezési ügyekről, 
partszakadásokról épületekről, a Tilaj s Kará- 
défoki zsilipek vizpróbájáról, — az erről fel­
vett küldöttség! jegyzőkönyv előterjesztéséről.
14. Társulati igazgató jelentése a folyamatban 
levő ügyekről és pedig ; Az anyagok és lel­
tári leiszerelés küldöttségi megvizsgálásáról, 
kapcsolatban az eljárásról felvott jegyzőkönyv­
vel. A Tisza-Dobi partvédmü költségeikez 
megajánlott 6600 írt kifizetéséről a nagymél­
tóságu m. kir. fóldmivelósügyi Miniszter ur 
vonatkozó 50751/1896 számú magas rendeletével.
A Tisza-Dedai átmetszés költségeihez a nagy- 
méltóságú m. kir. földmivelósügy miniszter ur 
7J234/1896 számú magas rendeletével vég­
érvényesen megállapított hozzájáru­
lási költség befizetéséről, a Rakamaz — T.- 
Uobi utvonul ügyében tett intézkedésekről, 
a vonatkozó aliepáni értesítéssel. —
Az ártérfejlesztési ügy állásáról, kapcsolatban 
a nagyméltóságu m. kir. fóldmivelósügyi Mi­
niszter ur 77361/1896. és 79176/1896. számú 
magas rendeletéi s Haj du megye alispánjának, 
a -böszörményi ártér'fejlesztósi ügyben lio 
zott 14936/1896. szám alatti Il-od fokú hatá­
rozatával. A milleniumi országos kiállítás ér­
tesítése, hogy a hazai vizszabályozó társulatok 
gyűjteményes kiállítása részére adományozott 
állami aranyérem — megőrzés végett — a

Dógenfeld Imre gróf, Geist Gáspár, Cnernel 
György, Hoffmann Lipót százados, Pejacsevies 
Albert gróf, Szentkereszty Pál báró, Jankovics

felett több természetességet le kell önteni já­
tékába. — A fiatal törekvő színészt külömben 
ünnepelte a lokalpatriolizmus : ismerősei, bará­
tai, de az összes rokonság nevében is, sőt színre 
léptekor babérkoszorút is kapott.

Ugyanez estén mutatkozott be társulatunk 
uj bonvivántja T a n a y Frigyes. A fiatal szí­
nész első felléptével igen szép reményekre jo­
gosított fel bennünket. Előkelő megjelenésű, 
kellemes színpadi alak, megnyerő beszéd- 
orgánummal, sok természetességgel a játék­
ban. Egy pár erőltetett, szögletes mozdulatól 
eltekintve már ez első felléptével a maga részére 
hódította a sok intelligeucziával rendelkező 
színész a közönség rokonszenvót. Gondosan 
öltözködik s általában sok ízlést hoz a szín­
padra. Ha tekintetbe vesszük, hogy Tar- 
c z a 1 i Jenő szerepe talán az összes C s i k y 
darabok leghálátlanabb szerepe, a melynek a 
leggyakorlottabb szinósztehetsóg is alig tud 
formát adui, a melybe alig lehet egy kis lel­
ket önteni, T a n a y további működése elé 
szép reményekkel tekintünk.

Az előadás külömben a jobb színmű elő - 
adások közé sorozható, a többi szereplők köz- 
zül Kis Irén az, aki újból beigazolta azt az 
állításunkat, hogy a vidék legelső salon-komi- 
káját birja benne a debreczeni színház. Elő­
kelő, diskret komikuma most sem tévesztette 
el a hatást Mózesné szerepében s majd min­
den jelenése után nyílt színen is tapsot kapott.

Komjáthyné bensísógteljes Teréze, 
jRubos Árpád mulattató Mádi Simije,

Dezső, Waclawiczek százados, Baworowski j ? z a b ? Imre szeretetreméltó, kedves Bellája
József gróf és mások s igy több mint bizo­
nyos, hogy „a legmagyarabb város 
idei versenyeivel teljes sikert fog elérni.

a hátralékokról, ezzel kapcsolatban a Záb- 
raczky Elek nevén vezetett hátralékok leírása 
tárgyában a sátoralja-ujhelyi m kir. Pénzügy­
ied atebsaß megkeresése. Kelt Debreczen, 
tolu. April hó 17-én. Gróf Deesewffy Aurél 
társ. elnök. Dienes Barna, társ. igazgató.

— Debreczen az orvosi kamarákról, Dob 
ieczen város orvosi karát legközelebbre , gyü- 

hivta össze Dr. Losonczy Álmoslésre

SZÍNHÁZ.
Műsor.

Csütörtökön .Koldus
Pénteken : „K e r e s d

Jókai Mór színmüve.
Szombaton : Ugyanaz. 
Vasárnap : Ugyanaz.

diák operette. 
a szived“

Czifranyomiruság.
Csiky kiváló színmüvében a „C z i f r a- 

nyomorusá g“ban vendégszerepeit teg­
nap egy debreczeni születésű fiatal színész 
színész V á r n a y Jenő, aki most végezte a 
színész-képzőt s a kit, mint a fővárosi lapok­
ból is olvastuk, a népszínház igazgatósága 
szerződtetett el.

Merész vállalkozás volt a fiatal színész­
től C s o m a bácsi hálás, de nehéz szerepé­
ben lépni először színpadra s ennek a merész 
vállalkozásnak bizony alig is volt valamelyes 
sikere. Legtöbb részében elejtette a kitűnő 
müszerepet s a jóizü, zamatos mondásokat is 
kétes értékű hatás mellett pattogtatta el. az 
erős vonásokkal megrajzolt jellem-szerep kör-

Locsareknó állandó derült fakasztó vén kis­
asszonya osztozkodtak a sikerben.

________ - tyl.

Vidék.
= Diák kongresszus Nagyváradon. Az Or­

szágos Magyar Diák-Szövetség május húsza­
dikára tartja évi kongresszusát Nagyváradon. 
A kongresszus végleg megállapított programja 
a következő :

1. Jegyzők és jegyzőkönyvhitelesitők fel­
kérése.

2. Igazoló bizottság jelentése.
3. Száva központi előadó előterjesztése a 

napirenről.
4. Jelentés a múlt évi kongresszus jegy­

zőkönyvéről. Előterjeszti Ortmann Albert.
5. Jelentés a budapesti Menza Akadémi­

ákról Lenkei Gézától.
6. Diákalmanaeh. Előadja a nagyváradi 

osztály megbízottja.
7. Diákkonzulátus. Előadja Rajcsányi 

Gyula.
8 Atlétika. Előadja Zichár Gyula.
9. „Egyetemi Lapok“. Előadja Józsa 

Gyula.
10. Diák-otthon. Előadja Nyáry Béla.
11. Diák egyesületi élet Előadja Gergely 

György.
12. University Extension. Előadja a nagy­

váradi osztály megbízottja.
13. Diákigazolvány. Tartja Gessler Jenő.
14. Alapszabály ügy, a) je'entós, b) tes­

tületi alapot kidolgozott alapszabály tervezet. 
Előadják Krennor Miklós és Herczeg Bála.

15. Turista ügy. Előadja Truskovszky 
Gyula.

16. A kongresszus látogatásának mag- 
könyitóse. Előadja Fel Boldizsár.

Á kiküldöttek e hó 21-ón érkeznek Nagy­
váradra s még aznap délután előértekezletet 
tartanak, amelyet ismerkedési est követ. Más­
nap nyitják meg ünnepélyesen a kongresszust 
s megkezdik a tárgyalásokat, amelyek 23-án 

napihoz hasonló sok gyakorlatot igénylő sze- folytatódnak. Délután atlétikai verseny, este 
repet alakítson, mert hiába minden értelem,1 pedig tánczmulatság lesz. 24-ón délelőtt ma­
minden igyekezet, ha a kivitelben nem segít-> tinót tartanak, délután folytatják, illetőleg be-
heti a színészt pár évi tapasztalat, routin. Var-j fe>zika tárgyalásokat. Utána következő nap 

, ,, , , .* , . , ! a turista-egyesulet egyetemi osztálya ketnapra
________ _____ _ _____  naybol lehet jo színész, es reméljük hogy (erjedő kirándulást rendez Bihar-Füredre. A

következő meghívót bocsájtattak közre 108Z is, de még nagyon sokat kell tanulnia, küldöttek részben 25 ón, részben 27 ón térnek 
város orvosaihoz: „Orvosi rendűn-1 nehézkességét le kell vetkezni és mindenek vissza a fővárosba.

fn^cna^at°tt at 8 h°^y a vonalai elmosódtak, egy színtelen, száraz öreg 
’arsulat külön a kiállított tárgyakért a millen- ’
n’utni nagyéremmel lett kitüntetve. Jelentés S a n y a r ó Vendelé zsugorodott össze a ha­

talmas, sok szívvel megirt kedvencz alak. 
Nem akarjuk mi a fiatal színészt /tárgyilagos­
ságunkkal pályájától elkedvetleníteni, mikor 
figyelmeztetjük arra hogy az előképzettség 
még nem jogosítja fel arra, hogy egy a teg-

Uf08 mcgyei főorvosunk, a mely értekezleten 
telallitandó orvosi kamarákat illetőleg fog- 

, j erdemleges javaslatot hozni. Az értekez- 
®’re a következő m eorhi vnt hncsáit attak krizri
Deb reczen

* ÜH*?,;
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= Felfedezett avar sírok. Nadányi Gyula 
puszta kovácsi birtokos a napokban birtokán 
egy építkezéshez homokot ásatott. A munká­
sok ásás közben egyszerre csak 3 csontvázat 
és nagy mennyiségű karpereczet, gyűrűket 
találtak. A koponyák alkata, valamint a talált 
ékszerek kidolgozása és anyaga arra engednek 
következtetni, hogy a három csontváz még az 
avarok idejéből való, vagy legalább is ősma­
gyarok sírhelyére bukkantak a munkások. Az 
érdekes régészeti és antropologiai leletet nem­
sokára behozzák Nagyváradra, hol Cséplő 
Péter a biharmegyei muzeum őre és szakértő 
régésze fogja vizsgálat alá venni s megálla­
pítani, hogy mely időből valók a tálát tárgyak, 
melyeket gondosan összeszedtek és ehettek. A 
tulajdonos a leletet a nagyváradi múzeumnak 
fogja ajándékozni.

Különfélék.
-\- A lefőzött fináncz. Egy tiroli paraszt 

átment svájezba és a határnál szerette volna 
a finánezok érdeklődését kikerülni de a fi­
náncz elébe állott és megkérdezte tőle:

— Van-e valami fogyasztási adó alá eső 
tárgy abban a bádogszeleezében ?

— Csak hangya van benne, szólt aláza­
tosan a paraszt.

— No mutassa, feleié a fináncz kibon­
totta a szelenczét.

A szelenczóből hatalmas hurka kandikált 
kifelé.

— Öt forint büntetést fizet, mondá a fi­
náncz és a pénzt azonnal be is hajtotta rajta.

Egy hét múlva ismét a Ifinánez elé ke­
rült ugyanez a paraszt.

— No, van e valami adóköteles tárgya a 
bádogszelenczében, kérdezte ismét a fináncz.

— Csak hangyát szállítok, — felelte a 
paraszt.

— Had lássam.
A fináncz alig birta a szelencze tetejét 

leemelni, oly nehezen járt. De aztán erőszak­
kal mégis csak leszakította és akkor egy pár 
száz hangya hullott szerte-széjjel a földre. 
Most a paraszt ke.ekedett felül és szigorú han­
gon szólt a fináncznak :

— Azonnal összeszedje az ur az én han­
gyáimat mind, különben káriéritési pert indí­
tok ellene.

Hogy a kártérítési pernek mi lett a vége 
azt nem tudni, de hogy a finánezok őrházában 
hetekig nem lehetett a hangyától aludni, azt 
a finánezok maguk panaszolták el.

+ Primadonna es kortinahuzó. Toto és 
Tata valósággal iskolát teremtettek. Bel- és 
külföldi színpadokon egyre szaporodnak azok 
a színdarabok, a melyekben a szereplőknek 
hirtelen ruhát kell cserélni, vagy a melyek­
ben a hősnőről hirtelen eltűnik a közönséges 
földi lepel és egyszere valami fantasztikus toi- 
lettben tündököl a világot jelentő színpadokon. 
Egy vidéki szinházigazgató is adott ilyen át­
változó szerepekkel bővelkedő darato*. — A 
hősnő kosztümje felett teljes öltözék volt, 
amelynek részeit egy erős fonál fűzte , össze, 
A ruha-változtatás ördöngős gyorsasága abból 
állott, hogy a kortina-huzó a megfelelő vég­
szónál a színfalak mögül kinyújtotta kezét és 
a közelben álló művésznő ruhájának zsinórját 
megrántá. a zsinór engedett és igy a felső 
ruha lehullott, a művésznő pedig ott állott 
pompás jelmezében nz ámuló közönség sze­
mei előtt,

A próbákon mindig sikerült ez a manő­
ver" Az első előadáskor azonban a művésznő 
lámpalázában balra állott, pedig ekkoráig 
mindig jobbról próbálták a jelenetet. Elérnek 
a végszóig, melyet a primadonna hangosan 
ejt ki:

— Es most, földi lepel hullj le I
Semmi változás. A művésznő abbeli fel­

tevésében, hogy a kortinahuzó nem hallotta 
meg szavait ismótlé:

— És most földi lepel hullj le !
• VI H,ar8,ány kaczaj hangzoUjerre. A színpad 
jobb oldalán ugyanis a kortinahuzó kinyújtott 
keze volt látható, a mint kincs iparködással 
törekszik a művésznő ruhájának zsinórját

1897. április 21.

A művésznő észrevette a bajt és hirtelen 
feltalálva magát átment a jobb oldalra. Ismét 
felhangzott a végszó :

— És most földi lepel hullj le !
Most még hangosabb lett a nevetés. A 

kortinahuzó ugyanis közben [észrevette, hogy 
a művésznő baloldalon van, a mire gyorsan 
a másik oldara ment s a kezét onnan dugta 
ki keresve a ruha-zsinórt.

A nevetés olyan [elementáris erővel tört 
ki, hogy az előadást nem folytathatták és a 
függönyt le kellett bocsátani.

100 kilónként : Bab fehér 8— bab sárga
7.50 burgonya 200 só darabos 10.80, só da­
rált 11.30, d. zsir 60—62 frt, széna I. rendű 
2.40, II. r. 2.00 III. r. 1.70, szalma I. r. 60 
frt II. r. 50, szalonna sós 56-58 frt, szalonna 
sótlan 58— frt. háj 60—62 frt, juh túró 56— 
szappan 19.50 frt, aszalt szilva 19— frt, borsó
16.50 frt, lencse 19,50 frt, rizs 18 frt, pirszén 
1.00, salgótarjáni 150, szalonkőszén 180, árpa 
kása 15.—16.—32.

CSARNOK.
Közgazdaság.
Budapesti gabonatőzsde.

— Weiíy József budapesti terménybizomáuyi ezég jelen
lése. —

Debreczen, április 21.
Készáru 21/« krral magasabb.

Őszi búza.............. —.----------- .—.
Tavaszi búza .... 7.80—7 81.
Őszi rozs.............................. . —.—•
Tavaszi rozs .... 6.20—6.22.
Őszi zab .............................. .----- •
Tavaszi zab. 5.65—5.66.
Tengeri uj. 3.48—3 50.
Sertéspiacz. B u d a p e s t-K ő b á n y a

1897. április 21.
Magyar elsőrendű öreg nehéz

páronkint 400 klgron felüli súlyban (------
krtól — krig. Öreg közép (páronkint 300
400 kgr. súlyban)--------krtól---------
klgr. Fiatal nehéz (páron — 320 klgron fe­
lüli súlyban) —54 krtól 55-----krig. Fiatal kö­
zép (páronkint 251 320 klgr. súlyban) —54 
krtól 55— krisr. Fiatal könnyű (páronkint
250 klgrig terjedő súlyban) — — krtól------
krig. II. Magyar szedett: Nehéz (pá­
ronkint 280 klgron felüli súlyban) —52 krtól
— 53 krig. Közép (páronként 220—280 kgr, 
súlyból) —.44 krt —.— —45 krig. Könnyű
páronkint 220 klgrig terjedő súlyban------ 43
krtól —44 krig. III, Szerbiai: Nehéz (pá­
ronkint 260 klg. felüli súlyban) —51 krtól 
52— krig. Közép (páronkint 220—260 klgr. 
súlyban) —49— krtól 50 — krig. Könnyű 
(páronkint 220 klgrig terjedő sulyban( —47— 
krtól 48 krig.

Sertés létszám ; 1897 évi április hé
21. napján volt készletben : 15823 darab 1897 
évi márczius hó 25. napján felhajtatott 70 
drb 1897. márczius hó 25. napján elszállitta- 
tott 326 drb. 1897. márcz. hó 26. napjára maradt 
készletben 15554 drb. Bizottsertés forgalom 
változatlan.

Debreczeni piacz.
Április 20—21 

Gabon a vásár.
Búza, piaczra hozatott 80 kgr. I. rendű 

7.50, II r. 7 65. III. r. 7.C0.
Rozs, piaczra hozatott 750 kgr, I. rendű 

5.60, II r. 6.66, III r. 6.60.
Kétszeres, piaczra hozatott 750 kgr. I. 

rendű ,6.30, II. r. 6.25, III. r. 6.20.
Árpa, piaczra hozatott 720 kgr. I. rendű 

460, II. r. 4.55, III. r, 450
Zab, piaczra hozatott 720 kgr. I. rendű. 

5.70, II. r. 560, III. r. 5.50.
Tengeri piaczra hozatott 980 kgr ó-ten- 

geril. rendű —, II. r. —, II. r, —. 
Uj tengeri I. r. 3.90, II. 3,80 III. kr. 3.70. 

Köles 5.—, 4 90. 4.80.
Köleskása 13.—, 12 50, 12.00.
Burgonya 2.— 1.80 1.70.

1 íaczi áruezikkok:
Kilónként: Árpakása 14 36 kr aszal 

szilva 22 kr, asztali dara 17 kr burgonya 
kr., borsó szepességi 18 kr., szatmári 18 1 
bab fehér 10 kr, sárga 10 kr, disznó-zsir 6 
ezukor 46, irós-vas —. frt — kr, köloskás 
15 kr., lenese szatmári 24 kr, szepességi í 
kr, liszt Nr. 1. kr, Nr. 2. 14 kr, 3. 137. k 
Nr. 4. 13 kr, Nr. 5. 12 kr, Nr. 6. 12 kr, o 
vasztott vaj 80 kr , só darabos 11 kr, dará 
12 kr, rizskása 15—36 kr, szappan 22 kr, szí 
Ionná sós 60 kr, sótlan 60 krajezár, kái 
2 frt — kr.

Aaitra meséje.
Irta: Drumár.

Midőn a franezia sas megindult rjgyptom 
felé, hogy a tricolort a pyramidok ormára 
tűzze fel, a diadalszomjas sereget a tudósok 
egy másik serege kisórte.

A tudós világnak ez a hadjárat kedvező 
alkalom volt egy széles alapú expeditió szer­
vezésére s a hadsereg oltalma alatt oly ered­
ményeket értek el, annyi adatot gyűjtöttek, 
hogy elég volt az egész XIX. századnak azon 
rágódnia s azok alapján a mürégészet egyik 
érdekes ágát, az aegyptologiát megteremteni.

A Nílus föld minden zuga telve van 
ethnagrafiai, mythologiai, történelmi! földrajzi, 
geológiai, botanikai, archaeologiai, sőt fizikai 
érdekességekkel is. Nosza volt ott aratása a 
tudomány embereinek. Neki feküdtek a ro­
moknak, kutattak, kotorásztak, kopiroztak, — 
felforgatták a kryptákat, kihuzgálták a sok 
ezer éves múmiákat, feltúrták a gúlák ölét, 
lehámozták a feliratokat, hajóra rakták az 
obeliskeket, ellopkodták a papyrusokat. Mega 
syeoit és parphyrka vésett hieroglypák (me­
lyek rendszerint domborvétetben fordulnak 
elő) sem menekültek meg a zsákmányolok 
elől. Eleinte csak lerajzolgatták azokat, istent- 
kisértő türelemmel, mig bele nem vakultak a 
mulatságba, vagy a napszurástól el nem hul­
lottak. Később azután, egy tizennégy éves 
arab fiúcska utasítása nyomán megtanulták, 
hogy sokkal kevesebk fáradsággal, minden 
idővesztegetés nélkül meglehet szerezni a re­
liefek igen pontos, hű másolatát. Ezen eljárást 
ma Lettin Laval féle copierozásnak nevezik s 
abból áll, hogy külön e„ czélra készült itatós­
papír (mely Áfrika és Ázsia minden kereske­
désében kapható) a melyet nedves állapotban 
a reliefre terítenek s a melyet nagy, puha ke­
fével megveregetnek, olyanformán, mint a 
hogy a szedőgyerek a kefelenyomatot készíti. 
Midőn a papir már felvette a relief éles dom­
borulatait, ott a kövön megszáritják, esetleg 
in situ kiszínezik s az igy készült copia bete­
kig elállhat vízben, a nélkül hogy alakját, 
vagy contonrjának éleit elvesztené. Lettin de 
Laval ezen eljárással Persepolisnak összes 
reliefjeit lecopirozta két hét alatt, a mire, ha 
rajzolta volna, egy esztendő sem leendőit 
volna elégséges s az egész gyűjtemény 
belefért egy öt láb bosszú, két láb széles fa­
ládába.

A kincsgyüjtő Rhampsenith, mialatt mú­
miáját életveszély közt (.hozták (le a der el- 
Bachrü sziklasirból, nagyot nézhetett, m dőn 
országát nyüzsgő idegenekkel látta benépesítve 
kik ártatlan elvetemültséggel mászták meg a 
meredek hegyoldalakat, teleboritották a felira­
tokat fehér lepedőkkel, azokat 'barátságosan 
megveiegették puha kefékkel, nyargaltak fél­
napokig, midőn a szél lekapta a copiát a fal­
ról s nekivitte a nehezen gázolható homok- 
síkságnak vagy bevitte a mocsarak közé. Mi­
kor aztán vége volt a hadjáratnak s az expe­
ditió haza került, akkor tudódott ki, hogy 8 
hieroglypákat senki sem tudja elolvasni. Végre 
Champollion nekidurálta magát — a három­
nyelvű rosettai-kőtáblából, Kleopatra és PtoJo- 
niaios nevéből kifundálta az egyptomi abéczet. 
Meet aztán ki lehetett betűzni a feliratokat. 
Egyiken ez állt: „Ha meghalok eltemetnek ; 
ember voltam, patkány leszek. A. másikon ez ;

!„Igy jár a ki mindig bort iszik. És igy tovább. 
Na ilyet lehet találni a rákos-keresztúri te­
metőben is, ezért bizony kár volt nyolez hó­
napig az Aequator veszélyeivel küzdeni.



DEBRECZENI HÍRLAP 7
1897. április 21.

Mert azt már meg kell adui nekik, hogy 
nem tréfadolog volt az, egy félévet [Egyptom- 
ban eltölteni, az egyenlitői elírna a mérsékelt 
földöv gyermekeivel szemben kegyetlenül érez­
teti mostohaságát; különösen Arábiában, Syriá- 
ban és Egyptomban nagyon gyakori a nap- 
szurás-okozta haláleset. Ez ellen csak a fehér 
humusz s az erőszakolt nyugalom óv meg. A 
másik veszedelem a meghűlés. Igen ; ott a 38 
Celsius foknyi hőségben elég az alkonyati 
szellő egyetlen fuvalma, hogy az ember ti- 
phusba essék. A franczia sereget nem is hé- 
roismusa mentette meg ettől, hanem két hajó- 
rakomány flanel! haskötő. Míg a nap a látha­
tár alá nem sülyedt, addig egy falat hús, egy 
egy pohár tiszta bor élvezete a legveszedelme­
sebb nyavalyákat hozhatja az emberre. Beteg­
ség pedig van ott bőven. Maga a hideglelés 
háromféle fajtában díszük ott, egyik lázasabb 
mint a másik 1 a dysenteria és a tenesmus, a 
díarrhé, az aptalmia, a szemek veszedelme, a 
typhus, a pestis, a gyomorgörct és a sárgaság 
ott leskelődnek az európaira a Nílus mocsarai­
ban, az izzóvá hevített homok kisugárzásában 
s a vakító napsugarak vibrálásában.

Mindezen veszedelmek azonban a jól fe­
gyelmezett katonákat csak kis mértben tá­
madták meg. Elővigyázók voltak a ruházko­
dásban s táplálkozásban. Napoleon napipa„- 
ranesai ezekre különös súlyt fektettek. Ő 
mriga is érdeklődött a tudósok munkálkodása 
iránt s a nap lenyugta után, midőn a szigorú 
parancs a tábort pihenni rendelte, Napoleon 
egyedül járta be a közelben levő romokat és 
stratégiai szempontokból vizsgálta a romok 
fekvését, a folyó szélességét, a gázlókat, a 
halmok magasságát.

Az invasió második hónapjában Daman- 
hur alatt feküdt a sereg. Egy óriási síkság ez 
a vidék, melyet a lassan folyó Nílus iszapja 
évezredek óta épített. Ha a dagály a rendes­
nél nagyobb, a tengervíz a partokon most is 
átlépi a szárazföld határait s összefolyik az 
élővíztől elzárt, mocsárrá alakuló édes vizek­
kel. a buja, kővér föld csudálatosán gazdag 
növényzetet táplál. A pálmák egész erdőket 
képeznek, közbe közbe megszakítva temérdek 
vízi növénynyel, jelezve, hogy ott még a ned­
ves elem az ur. Keletre messze belátható a 
síkság. Ott esillámlanak az ágakra szakadozott 
Nílusnak még mindig hatalmas karjai: a se- 
benyti, a pelusioni, a bolbitini, a kanoposi, 
rosettai folyamágak azon túl az arab puszta 
vörösük, horizontján az elmosódó fehér he­
gyekkel, melyek közül észrevehetően {kimagas­
lik a Sinai bérez, hol egykor Mózes beszélt az 
Istennel. Keleten pompázik a hatalmas make­
dón! királynak megifjult világvárosa. Délre 
Gőzén áldott földe terül el, honnan a zsidók 
indultak ki Kánaánt keresni. S közel és távol 
napkeletre és napnyugatra mindenfelől szomorú 
romok meredeznek elő, névtelenné lett, rég 
elmúlt városok sokáig beszélő emlékei.

(Folyt, köv.)

Tájékoztató.
A tiönczy-egyesiilet „Otthon“-« a tioresk. aka­

démia palotájában.
Nyilvános olvasóterem, a kollégiumban nyitva 

van hétfőn szerdán, szombaton d. u, 3—6 ig.
Muzeum, a kollégiumban, nvitva van vasárnapon - 

ként d. e. 10—12-ig,
Faniunkatnnitns. A kézügvesitő egyesület főre6! 

iskolai műhelyében d. u. —4 óráig. Kedden : Előkészítő 
csoport. Szerdán és pénteken : haladó csonort.

Zene-estélyek
Az „Arany Bika“ lcAveházban hetünk int két zene- 

tstély van : héttőn Rácz Károly szerdán a Magyarlak
A Hungária kávéházbau minden szerdán, szombaton 

és vasárnapokon Ránt Károly és Magyart testvérek 
zenekara.

Az „Arany Bika“ vendéglő éttermében vasárnap es- 
tenkint a Magyart, testvérek, Rácz Károly és Dajna Kandi 
i."nekara felváltva tartanak zeneestélyt.

Az „Angol királynő“ vendéglőben kedden Magyar t 
testvérek, pénteken Rácz Károly és vasárnap Dajna Kandi 
látszanak.

A „AínryiíMiirdőben vasárnap és ünnepnapokon d. 
?• A—6 óra közt sétahaugverseny. — Játszik a ka­
tonazenekar .

A , Corsó“ kávéházban kedden, csütörtökön és va­
sárnap Rácz Károly és Dajna Kandi zenekara tartanak
zeneestélyeket,

Vilmo» Ferencz kávéházában a Sas-utczai „Otthon"- 
”a zeneestély hetenként háromszor.

SziiMer Sándor „Arany sas“ kávéházába minden hét 
°a este Dajna Bandi zenekara zeneestélyt

Bérkocsik díjszabályzata.

Két
lovas

Egy
lovas

Z. Napszámra.
Egész napra, reggeli 7 órától esti 9 éráig 6 — 3
lél napra, reggeli 6 órától d. u. 1-ig, vagy 

u. u. l-től esti 9 óráig......................... . 3 2
II. Oraszámrtk.

Fél órára................................................. 40 30
•/, érára .... .... 60 45
Egy egész órára ....................................... _ 80 60
Minden következő érára ......................... — 40 30
Az utolsó érán túl félórára v. kövesebb idóre — 20 — 15

III. Egyes járatokért,
Megállapodás és visszamenőt nélkül a város 
sorompóin belül 60 30

ÍV- Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláekülönbaég nélkül), h* 
a végtisztesség a templomban történik, 

Átemelőbe ki és vissza.............................. 2 1 40
A háztól egyenesen a temetőbe kié*viasza 1 20 — 80
A színházba menet ..... GO 40

60A színházból jövet 80
bármely vasúti indóház vagy raktárhoz nap­
pal menet vagy jövet kézi táskával . . 50 8 >

fjjel , „ „
A kocsis mellé elhelyezett minden darab 
málha után külön 10 krajezár díj jár.

A korcsolyázó, vagy csónakázó tóhoz, 
cznkorgyár, légszeszgyár, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vagy jövet . . ,

_ 30 60

-

50

-

30
menet és visszajövet egy órai várakozással 30 60
A nagyerdői fürdőházhoz, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet , .

menet és jövet egy órai várakozásul
50 30

1 70
minden kővetkező érára . . . 60 4 .
Külső barom- és lóvásártérre oda és visz- 
sza egy órai várakozással . ; . . , 1 20 90

minden következő órára .................... 40 30
Katonai laktanyához és katonai kórházhoz 
meret vagy jövet.................................... 50 30
menet és visszajövet 1 órai várakozással 80 60
minden további órára. .............................. 40 30

A dijak reggeli 8 órától esti 9 óráig szimittatuak

Vasúti közlekedés.
Érvényes 1896. október hó l-től.

Egységes vasúti idő szerint,
Debreozenből Indul :

Bndapest-felé gyorsvonat reggel 8 6, 40 p.
Budapest-Nagyvárad felé délután 12 ó. 36 p.

este 10 6. 31 p.
P.-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3ó 48 p.

„ „ minden kedden délben 12 ó — p.
Csak P -Ladányig vegyes vonat, este 8 ó. 16 p.
Seatmár—M.-Sziget felé délután 4 ó. 7 p.
Szatmár—M.-Sziget felé este 8. ó — p.

„ „ éjjel 8 ó. 05 p.
Csak Szatmárig reggel 5 ó. 80 p.
Miskolcz-Kassa felé) reggel 8 ó. 25 p
Miskolcz—Kassa felé) este 8 ó. 10 p.
Szerencs—S.-A.-Ujhely—Kassa felé délután 4 6. 02 p.

( m. á. v.-tól reggel 6 ö. 28 p.
H.-Böszörmény-Büd- V, vásártérről „ 6 ó. 51 p.

Szt.-Mihály felé / m. á. v. délután 3 ó. 57 p
V vásártérről „ 4 ö. 10 p

Füzes-Abony felé m, á. v.-tól reggel 4 ó. 42p.
» „ vásártérről „ 5 ó. — p.

Ohat—Kécs—Polgár felé m á, v.-tól a. n 4 ó. 12 p.
vásártérről d. u. 4 6. 24 p.

Derecske-Nagy-Léta felé r. 8 6. 35 p. és d. u. 4 6. 17 p.
') P-Ladány gyorsvonat.

Osbrtczsnk« érkezik :

Budapest-Nagyvárad telő!

Nagyvárad P.-Ladány felől 
' mik i'.-L ti ánytól

délután 8 6. 47 p, 
gyorsvonat este 7 ó. 09 p, 

éjjel 2 ó. 40 p, 
reggel 7 ó. 40 p. 
reggel 5 6. 12 p. 

reggel 7 6. 50 p. 
délután 12 6. 16 p. 

este 10 6. 16 p. 
este 6 ó. 68 p. 

reggel 8 6. 07 p. 
déli 12 6 21 p.

M.-Sziget-Szatmár felől
n r

Csak Szatmáriéi 
Kassa-Miskolcz ielöl)
Kassa—S.-A.-Ujhely—Szerencs feiől

Debrrczenbe érkezik :

Kassa-Miskolcz felől este 7 6 60 p.
/vásártérre reggel 8 6. 09 p. 

B.-Szt.-Mhály— \m. á. v. hoz „ 8 ó. 17 p.
H.-Böszörméni felöl /vásártérre este 6 6 40 p.

\,m. á, v. hoz „ 6 ó. 49 p.
Füzes-Abony felól vásártérre délután 5 ö, 23 p.
Füzes-Abony felől m. á. v.-hoz „ 6 ö. 32 p.
Ohat—Kócs—Polgár felél vásártérre reggel 7 ő. 50 p 

„ „ m, á. v.-hoz „ 8 6. — p
Derecske-Nagy-Léta felől r. 7 o. 25 p.
Derecske-Nagy.Léta felől d. n. 8 6. 18 p

Budapestre érkezik :

A reggel 8 6. 40 d.-kor indáié gyv. d. u, 1 6. 50 p . 
a déli 12 6. 86 „ „ »a- v. este 8 ó. 10 p-

í az este 10 ó. 81 „ „ ., reggel 6 6. 45 p.

Budapestről Debreezenbe indul :
a délután 8 ó. 47 p.-kor érkező az.-v. reggel 9 6. 40 p 
az este 7 é. 09 p.-kor érkező gy. v. délután 2 ó. 16 p.
az éjjel 2 6. 40 „ „ sz. v. este 7 ó. 05 p.

n „ 2 „ 40 „ érk. sz. V. (P.-Ladányig
gy. v. átszállással) este 9 ó. 16 p.

----- v. k. szára.
1897

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. járásbíróságnak 

89351897 P. sz. végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Rmunkéi H. 
és fia ezég részére Tamás Ferencitől 
31 írt 34 kr. tőke, ennek 1894 évi 
Julius hó 18 napjától számítandó 6 
százalékos kamatai és eddig összesen 
26 írt 91 kr. perköltség erejéig 1895 
évi Február hó 6-án biróilag lefog­
lalt és 306 írtra becuilt bútorok és 
egyebekből álló ingóságok 1897 évi 
Május hó 5-én d, e. 9 órakor kezde­
tét veendő és meszina utc^a 577 sz. a. 
megtartandó nyilvános bírói árverésen, 
a legtöbbet ígérőnek azonnali kész­
pénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alól is el fognak adatni.

Debreczen, 1897. ápril hó 19-én.
Sugár Gyula,

bírói kiküldött.

Árverési hirdetmény.
A „Takarék és hitelintézet“ r. t. 

zálogházában 1896. november havá­
ban elzálogosított, illetve 1897. febr. 
hó végéig lejárt 22292—24107 sz. 
arany, 17312—18286 sz. egyéb ingó 
zálogtárgyak közzül azok, a melyek 
ki nem váltattak, vagy meg nem hosz- 
szabbittattak 1897. míjlB hó 5-611 
d. U. 2 órakor a zálogház helyiségé­
ben elárvereztelek.

Az árverés napján a zálogtárgyak 
meghosszabbítása vagy kiváltása d. e. 
II óráig eszközölhető.

Az Igazgatóság.

■

Van szerencsém teljes tiszte'ettel tu­
datni, hogy február hó elsőtől kezdve

üveg, porczellán
és

lámpa kereskedésemet
a mai kor igényeihez képest megnagyitot- 
tam és dúsan felszereltem.

Főtörekvésem a legolcsóbb árak mel­
lett kiszolgálni.

Nagyrabecsült pártfogását és megren­
deléseit kérve

kiváló tisztelettel
Mocstír-y Lajos

a „BIKA“ szállodával szemben.



G. H. Mumm Cos Reims.
Francziai pezsgő boraimnak főraktárát 

Debreczcn részére átadtam Konteek Géza ur 
fűszer csemege és bozkereskedőnek, hol elis­
mert legjobb „Extra Dry“ pezsgőm minden 
mennyiségben állandóan kapható.

Kitűnő tisztelettel
G. H. Mumm Cos

Reims (franczia ország)
Fejedelmi i'al mely megtud tóttá az uj da ő világot.

Szerk.

Likőr gyárosoknak
ds olyan egyéneknek, kik ilyenek óhajtanak lenni, ajánlatba hozom 
uj találmányit ds hasznot hozó

Is its esi s M I8a le §e i eégelnte tU
Tökéletes 1 i ő x- gyári berendezések.

Soh' sem ittam még azerkeaztő ur 1

Költségvetések és árlapok bérmentve.
öt

Sanyarö.

1868. év óla bevált szer.
BERGER-féla gyógy-

KÁTRÁNY-SZAPPAN
UTOtl Ukintilyek által ajánlva, Európa legtöbb államaiban fényes 

sikerrel alkalmastatik

mindennemű bőrkütegek
•Hen, uevesete-on idült pikkely-sömör, kosz s élődi .A . A
kütegek, úgyszintén orr-reeeeség, őtrar, fagydag, láb- 
txzaiás, fej- ós »sukállkorpa ellen. A ÜSergor-féle
kátránysaappan tartalmaiza a fa-kátránynak 40
%-át és minden egyéb, h kereekedelembeu előforduló1"*1 jp®
kátrinyszappenoktól lényegesen különbözik. Osalft- 8f Oaijffl.
■ok elkerülóee védett határosottan Berber-féle 
kátráuyaxappan megrendelése » as ismert védjegyre való figyelmea- 
•etéa kéretik. IdÜlt börbetegrségreknél sikerrel alkalmastatik a kát- 
ránystappan helyett a
Berger-féle gyógy-kátránjf-kénszapiian.
Amely esetben eset jobbnak találtatnak, ónak a Berger-fulo kát- 
ifány-kónszappan kérendő ; miután a külföldi utánzatok hatás­
talanoknak bisonyulnak. A gyengébb kátrányftxappan az

arcbőr tlsztátalanságai
eltárolitáeára, a gyermekeknek valamennyi fejbett-gségei ellen felül- 
mnlhatlan bőrtieztitő moxertó és fnrdöaxappan mindennapi 
használatul szolgál a

Berger-féla glycerin-kátránifszappim
86% glycerin tartalommal és finom illattal

ín milden tljnlk klluillU olaillíiial tfjtU *5 kr.
A többi Berger féle szappanokból különösen kiomelendŐk; 

Benxoe-exappan a bőr finomítására, boraz-axappan pattanások 
ellen, oarbol-szappan a bőr simítására himlőhelyeknél és mint fer­
tőtlenítő szappan, lohthyol-azappan rheuroa és arcvörösaég ellen, 
•zeplö-sxappan igen hathatós, Taunin-szappan l&bizaadán és 
hajkihullás ellen ; fog-szappan a legjobb fogtihztitó eser. A többi 
Bergrer-fóle szappanokat illetőleg utal .nk * röpiratokra. Csak 
Borger-féle szappanokat kell kérni, miután számtalan hatástalan 
utániatok vonnak. Gyár és főraktár : ö. Holl & Cornp. Troppau» 

Érdemjellel kHüaletrv a ueraxetfcö,-.! KjégyáserkiállUásoa B6e*bex 1883.

Raktárak Dtbreczenben : Balázs E., 
llihalovits István, Muraközy K , Br. Roth-1 
sebnek és Tóth B., valamint Magyaror- 
zság legfőbb gyógyszertárában.

FMop Károlf
eszenczia különlegességek gyára PRÁGA, Mária-utcza 18.

KITÜNTETVE: az 1896. ezredéves orsz. kiállításon a kormány által állapított
„MILLENNIUMI ÁLLAMI ÉREM‘-mcl,

mely magas kitüntetésben a hangszer-csoport összes versenyzői közül kizárólag
csakis ezéfliink részesült.

ISKiiiiflő padló-máz tf
puha padlóra.

L 1 ti 1 ö-zöináncz
3 árnyalatban

Eisen^ädter testvéreknél
és

BECSBEN.
Teljesen használatra kész, csinos 

a czénuk megfeleld 1 kilés dobozokban.
Linoleum padló-zománez egy 

óra alatt megszárad, pompás fénjü,
és repedésektől ment marid.

Linóleum padló zománcz közvet­
lenül a doboztól mázolható fel.

Linóleum padló-zománcz baizná- 
latra s( kkal olcsóbb, mint a többi padld- 
fénymáz.
Kapható minden nagyobb festék- és 

gyógyáru-üzletben. 
FŐRAKTÁR: Gatovszky Lajos urnái. 

Kapható még Félegyhézi János, Francsica 
és Jóna, Qeréby Fülöp, Kohn Lajos, Kontsek 
Géza, Parti Ferercz, Radeczky József utóda, 
R'ckl József Zelmor, ifj. Rózsa Lajos, Róth 
Antal, Szabó Zsigmond, Térrey József és 
Vá'ray József uraknál.

Több színházi, katonai és pol­
gári zenekar, valamint 3 Buda­
pest fö- es székvárosi összes 
tüzoltó-testületek egyedüli 

szállítói.

Teljes zenekari fel­
szerelések

a legjutáo joí abb feltéti lek mellett.
Dalárda! üténybotok

művészi kivite ben.
Dalárdái aceord-jelzők. WSitE

CHICAGO
Cottage Organ-Co

világhírű amerikai 
harmonlumgyárak 

kizárólagos képvise­
lői és egyedüli fö- 

elárusltól. 
Valamint sajat 

gyártmányú minde­
nütt elismert

iskolai, szalon- és

Zenekapaczltások által leg­
jobbaknak elismert czim- 

Sbalmok.
Községi és tornaszeti dobok 

jutányos árban.

/X R I O S A.

harmoniumok
a legdusabb válasz­

tékban.
Bármilyen és bármennyi darabot hatá­
sosan lehet eljátszani zenoismeret nél­

kül az Ariosán.
1. az. Arioea....................................lrt 1
1", „
2

avzélsipi al
Az érczjátéklapok darabja

aczélhanggal . 
kettős őnekhangokkal 36

frt 21

írt 28 
kr. BO

Harmoni k ák
kitűnő hanggal

2 írttól 3, 4, 5 6, 7, 8, 10 frt 
és feljebb.

Különlegességek aczélhangu zenekar 
harmonikákban.

Magyarország egyetlen és első 
harmonikagyára.

STERNBERG ÁRMIN és TESTVÉRE
ceáeiz. és kir. szab. Fiaiig-ezer-iit-ar 

Európa legnagyobb hangézer-gyára 
Budapest, Vll. kér., Kerepesl-ut 36. szám.

Képes árjegyzék: a) bai meri kaitól ; b) micbanika zenllő mtivtkii 1 ét zenélő disv*arpjakról : c) az fieszes 
egyéb hangsainkról, miit hegedűk, fuvolák, czimbalmok, cziterák, harmonium»:., zongorákról stb. vidékre 
jngyen és bérmenlve, ArjegysOk líréinll kérjek megnivuni, hogy miféle liargizmől liváitalik az Arjrgyzeu.

Vendéglősöknek zenélő automaták.

Debreczen, 1897. nyomatott Kutnsi 1. könyvnyomdájában


